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GRIEG, EovRRo HRe eRup (t843-teo7)

Vgo RoruonuE (Ar RoruonuE), Op.rr No.g (NoÆkMusikkfoilos[v.2])

Text: A.0. Vinje. Arrangement (v.2); ThorleifAamodt. Soloist: Trine Wilsberg Lund

Jrc mcor MtG SÅ StLDtG (l Lnv Dowr'r So Lnre)
Norwegian fotk-song. From Album for mannssong (Album for Male Voices), Op.3o
Soloist: Bård Bratlie

To nEllctØsE KoR (Two Reucrous CHonelSoNcs)

Blegnet, segnet (Ved en ung hustrus båre), op.39 No.5
(Withered, Fallen [At the Bier of a Young Wife])
Text: O. P. Monrad

Ave, Maris Stetta (Hait, Star of the Sea), EG r5o
Text: Latin hymn to the Virgin Mary, 9th century (?)

tr VÅnf fff (Lnsf Spntruc), Op.33 No. 2 (v.lMusikk.HusetsFottos;v.2withetnHonsen) 5'21.
Text: A. O. Vinje. Arrangement: Grete Pedersen (v. 1) & Thomas Beck (v.2)

Soloist: .lanne Berglund . Descant: Silje Marie Aker Johnsen

tr lFOl«gfONE (lr,rrHeFolrsrvlr) (Musikk"HusetsFoilas) 1'50
Arrangement: Grete Pedersen, based on Det var engong,No.r of Lyric Pieces, Op.7r
Soloist: Berit Norbakken Solset
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Ftne SauneR (Foun Psnr-ms), op. z+

E I Himmelen (ln Heav'n Above)

26'24

6',L1.

MeRcRErHes VUGGESANG (Mnncnner's Cnnole Souq), op. r5 No. r 1'32
Text: Henril< lbsen, Arrangement: Trond Kverno @otskMusikkfoilasAs)

l(vElossnruc FoR BLAKKEN, op.6r No.5 2'oo
(GooolrrcHr Soruc ron DoeerN)
Text: Nordahl Rotfsen

LRruofjErumtNG (Lnuo-SrcHrNc), op.3r 5'33
Text: Biørnstierne Bjørnson

Soloist: Audun lversen . Harmonium; l(åre Nordstoga

Text: Laurentius Laurentii. Sotoist: Audun lversen

Jesus l(ristus er opfaren (lesus Christ Our Lord is Risen) 7'57
Text: Hans Thomisscin. Soloist: Bård Brattie

Guds Søn har gjort meg fri (God's Son Hath Set Me Free) 6'os
Text: Hans Adolf Brorson. Soloist: Audun lversen

Hvad est du dog skjøn (How Fair ls Thy Face) 5'50
Text: Hans Adolf Brorson. Soloist: Bård Bratlie

ff:60'22

Drr Nons«e Soltsrron (Tne NonwrcrAN SoLolsrs'CHotR)

GnerE PeoeRseu conductor



Drr Nonsrr Solrsr«on

6 tTto porlrx) llre Norwegirn countryside.

I the Norwcgian way of lile and Norue-
I gian history and poery in music appears

to me to be the task to which l can make a confti-
bution', Grieg wrote to the author Bjørnstjerne
Bjørnson on 2lst February 1875 and this is the
very essence of his understanding of himself as a
composer. He had two anchor points: one was the
Etuopean tradition of rnusic which he had absorbed
while strdying at the Leipzig Conservatory from
1858 to 1862 and the other was the culture of his
native Norway with its lively tradition of folk mu-
s ic.

Both the national and the European elements
were of importance to Grieg on several levels. As
the country's leading composer his influence was

decisive with regmd to the contdbution of music to
the task of establishing Norway's identity ånd inde-
pendence during the 19th century, in the yeals prior
to the dissolution of the union with Sweden. Grieg
also placed Norway on the world map of music. In
this task, the great violinist OIe Bull (1810-80)
was an important source of inspiration. He encour-
aged Grieg to create his 'own style. You have it
within you. Write music that will bring honour to
your country. You must develop a strong, Norwe-
gian feeling for music.' Ole Bull was proved right.
The element of folk music in Grieg's compositions

- which has led to our almost regarding Grieg and

Norwegian as being the same thing with regtrd to
music - has been of incomparable importance in
communicating the Norwegian national character
beyond the borders of the country.

That Norwegian folk music was Grieg's most
important source he fully admitted in a letter to the

American musicologist Henry T. Finck in July

1899: 'Harmony has always been my dream-worlcl
and the relationship between my own harmonic
sense and that of Norwegian foll< music rcmains.
fbr me, a mystery. I have discovered that ou folk
tunes owe their mysterious depths to their riches of
unexpected harmonic possibilities. In my settings
of lblk tunes in Op.66 and elsewhere I have tried
to express my impression of the hidden harmonies
in our folk melodies.'

One of the explanatiorls of Grieg's distinctive
character as a composer lies in the fertile fleld of
tension between the 'hidden harmonies' of Norwe-
gian folk music and Grieg's own special 'harmonic
sense'. And it is in the hamonic field that Grieg has

claimed his position in the history of Westem music

- as a predecessor and inspiration to the impres-
sionist style of music with composers like Claude
Debussy ( I 862-l 9 I 8) and Maurice Ravel
(1875-1937) as tlie leading exponents. Ravel who,
in fact, met Grieg, went so far as to claim that he had

not wdtten a single work that was not influenced by
Crieg. The Norwegian Peasant Dances lSlånerl.
Op.72, composed in 1902-03, in which Grieg
created innovative timbres. led in 1906 to young mr
sicians in Paris - the centre of the musical avant-
gade at the time - calling him 'le nouveau Glieg'.
The work seems also to have had an influence on
Bdla Bart6k's development about the year 191 0.

No small propoflion o1'Grieg's compositions is

for choir ard there is good reason for this. Choral
singing was particularly important in Norway
during Grieg's life - principally as a contribution to
building the nation. Male-voice choirs took root
around 1850 and from the I 860s they spread across

the country, now with the addition of women so

that mixed choils appeared along side the male
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ones. The musicologist Anre Jorunn Kydland Lys-
dahl quotes the 1gth-century Norwegian poet Jo-
hirnn S. Wclhaven's liuroLrs rvortls: "l'hus song is a
lorcc ir) lhc rlcrclopmr'rrt ol-lllc gcncrirtiul.. r na-

tion-building fbrce'. ancl continues: 'Thanks to the
sense of comrnunity that singing provicletl. one
could stlcngthcn lhc a$,arcncss that, despitc clifitr-
ences of sociai status llnd geography. the inhabit-
rnts of Norwly werc true Norwegians... Singing
cluite sinrply estrblished a sort of new national uni-
hcation.'And thus choral singing came to play an

inlportant role in the period leading up to 1905

whcn Norway linally bccanrc in(lcpendcnt allcr
scvcral hundrcd years oi being part of a union. Iirst
with Denmark rnd then rvith Sweden.

Tltc l,r,,grarttrttc on tlli\ CD !ivcr r Ir'lrrc.crt-
tative view of Crieg as a choral composer. Sonre o1

the songs arc arrangemcrlts of works hy Grieg that
rvcre not originally fbr choir. But therc is little to
suggest thal Grieg woLrld have had an! objections
to such arrangements.

Onc cxanrplc is the chorål sctting ol'M.fl,q(fl"1i
Crodle Song. Op. l5 No. l. a song which ilerives
from the happiest time in Crieg's lile. namely
1868. Hc had.just bcconrc thc lrthcr ol a littlc girl
nanreil Alexantlra and he conrposecl a setting ol a

poem by Henrik lbscn to celebrate thc cvent. Thc
work is consiclerccl one of the jervels anon-c Grie-!:'s

songs rnd is an cxrmplc ol his basic npprorch (o

setting rnusic to wo«ls: it is the lnood of lhe poem.
rrther than the play ol words. that is essential to
him. It was r tcrriblc sadncss lbr Nirrr rncl Eclvrrtl
Grieg that Alexandra died shortly ai'ter the song
was written.

Luurl-Sighting. Op.3l. is rcgardetl rs orre ol'
Cricg's most strcccssl'ul choral works. It rvrs conr

posed in 1t372 and it is concerned with Olav Try-e-

vason. King of Norwry liorn 995 to I 000 AD and a
lcarling li-uure in lhe convcrsion ol'Norway to Chris-
tianity. The song depicts Olav Trygvason's expe-
rience of the grandeur of nature. leading on to a

hillrly cxpres.ire section willr rcligiorrs ovcrtonc..
Oncc again thcre arc lypical cxanrplcs ol Grieg's
attitude to the text he was setting. Ir order to estab-

lish the religious feeling at the end of the firurth
verse Grieg makes use of mod.rlity in r deliberately
archaic style. The situation that is portrayed and
fhe colourirlg of the language seem to rcquirc this
contrilsting harrlonic (leparture in ordcr k) generate

the religious oveftones.
The Albun.lbr Male Vtices. Op.30, dates tiorr

onc of Crieg's nost dif(icult and dislrcssing pcri-
ods the years 1877-80. This was the time when he

wrote his very solemn Sn.ing Qututct in G ntittor.
Thc twe lve songs that make up the,,llDurn.lirr M«lc
Volccs arc drawn lrcm L.M. Lindcrran's collectior]
of fblk melodies published as Ældre og nyerc nu'ske
F.jcltltilclotlicr. Thcy trc thc vcry oppositc of thc
.lriil!r (luilrlel. True. there rre:eriorrs nr()ilreill\ iil
the form of a couple of religious folk-songs. but
tlrcrc arc also sonrc cxtraordinarily tcndcr Iovc
songs Iike I Lut,Doylt 5o L«lt,alongsitle lullnbies.
hunrorous dances ancl drinking songs. In lhese
son-rs Grieg :nakes superb use of the medium of
the mxle-voice choir. not lcxst in creating new rnd
constartly sliitiing timbres. Claude Debussy had
noticed this when. on I st March I 9 14. he wrote
thrt he hrd bcen 'conqucred by his [Gricg'sl usc oi'
the medium ol'the male-voice choir. This music
combines thc icy chill of the Norwegian Iakes rvith
the l'leetin.e urrmth of the incisive and rlpid Nor-
wegian sprinr.'

At Rontlurta and Lasl Sprirg. Nos 2 & 9 o1'

Op. 33 l2 Songs to Poc'nrs by A.0. Vin.je u'crt
originally conrposed lirr voicc alcl pirno in llill0.
Here they are lirrirngcd lbr solo voicc irnd clrttir.
The tu'o prcccding lears hacl becn like a distres

sin-rly long antl colrl rvinlcr lbr Gricg. ti» hc had

n('t .lr((ec(l((l in iolt1,.,.ittt:uryllrir:- .iilic rtt{)\ itll
from Hardanger to Berger in 1878. But in reading
Vir.ic's lxrcnrs he' tliscovcrocl rn rtl'linit1' hclrvccn

t$o rrtislic tenrpcriimcrts. Vin.je's intaginalion
plucked at strings rrithin Grieg. cuusint thcnt to

ribratc in a vcry special lrshiott. /,rtst S)rlirrg antl

At llottduttt rrc llriliculrrl)' linc cxrntplcs ol hotr

-sreat poelry inspircd the besl in Cricg lhc cortr

poser.'fhc two solllrs ate probablY the hest e\rnr
plcs ol Cricg's rbilitr to colccnttxtc thc litrttla-
mcntal r»oocl oi the pocnr into an equulll exprcs-
sile nreloil1,trith subtle ltnci troving hrrrmonies.
llcrc rvc tlo n01 lit(l the lhrougll-ci)rttl)o\!'(l wor(l

pri»tirg ol thc art \onS llut tllc conccnltltcd cx
pression oI ttn urrclerlf ing rnootl.

i\t thc entl ol .lull ISt)-}. Cricg bc-rrn to crtttt-
posc sctlings ol seren pocrns liorr Norrlrhl I{oll:
scn's school anthologl,. The texts inspired Gricg
rncl he protlucetl nrore rrnbitious sctting\ tltrl he

had origirrrlly plrrrnctL.'l his rcsultcd ir tlr!' Crll-
rhrrrir .!olgs. Op.(rl. -fhcsc ure cousirlercd to ltc

sonrc ol lhe best song:s urittcn lirr chilcheu cluring

llrc I9ll1 ccrturl itntl Otxtlrti,gltl Sr»t.q lrtr l\tltlirt
\till rclrins its plrce in son-gbool(s lir schools.

The rrranger Crclc Peclersen took onc ol thc
Ltt it l)i« ts Ott< t {/ltrttt « 7)air. Op.7l No. I

r\ tlrc strrLilg poirt lor lhc song /rr //ir' l:olL Sttlt'.
One can herr thrt thL'S\v.'tlish tblk song \llirntlotttl
tltL l)«rtrtilirl was ringing in Cricg's !'xr. The lillc 1/?

rl , I ,'ll, .\t)'1, i. r"t ( ir,. r \ l\,rl r\ \(r\ :.1)l)r,\J,rt llg

to the song. Grie-q chrracterized the Nor\\'c-siLlll
tblk song 1br his biographer Henry 1. F'inc\: TIre

hrsie chrrirclcristic ol tlrc Norucgiltt litlk-song is

rs q ith the Gcrmrn tirlk-song r clccp rrelrttcholy
(hat car suddenly bc trirnslbrnred into r wiltL. Dio-
rrysial hunrrur. Sccrctivc rnelanchttly rrtl unltt-
lcred rrildness rre the t\\o opltositcs ol'N.-ttrrregiltt
Iblk rnusic.'

B I t g t t, t. t a,q tt c | ( \l/i t lt c rc tl, [; r t I I a tt ) ttncl t\vt'.
l,ltri.s Stt,lkt lrc rlso songs thn( \\'crc not originrlly
irtended lor choral pertirrtnancc. l'hc lirst is in

cluclccl as No.5 ol'Op. 39 un(lcr tlre trtle t\t tltc Ricr
ol u \ittrtr.q l4/i/r. publishcd itr l8ll.l.'l'hc sccotrtl
u,as composccl in Decerrber 1898. Grieg rrralgetl
hoth of the son-qs lbr choir. publishing thcnt in the

nc\l )crr rs Tilrr /lrliqiotrr C/torrtl .loirqr. -l 
hc

clrorrl rersions slroq,Grie-c s skill irr conrposing 1il'
mireci choir with his concantratecl antl subllc
rPllrolch lo tlrc nrcxni[g ol l]tc wortls.

-l'lte /-ora l',tu|ttt.s.O1t.1f . iuc Gricg s Irsl cotu-
posilions. He strrted \\ork on these trrtlitional
hrnrns in thc snmrner ol I906. lirisltinq thcrn in

l)ccerrber ol thirl ycar. \/crr Icrv ol Cricg's sortgs

are settiugs ol rcligious texts. A.prrt lrom Op.7.l.
his rcligious sons-seltirlg\ irtclutlc onlr' [dlr?sl
;\tttrttt< \l\tilt<'tt antl Cl.d1 lVltitc Ilo.tt ltottt tltc
i\lbrutt.fot lllul( \/oi(as. Op. -lll. togctlrcr \\'ith 81.'.<

il.t. .t(,<il(t rlcl A|c, Itfrrrir .Sr.'1ful. If one con\itlL'rs
lllc tc\l\ ol Op.7.1 s'hieh c()vcr tlrc ilro\1 .cnl|rl
rsl)ects of lhc Chrisliul Irith ltrd also hcrrs itt
nrinii thc lacl tlrrt Gries rias sorcly plaruecl b! ill
hcrlth lorr,lrrils llrc cn(l ol hi: lilc -onc crtt rtrdill'
conclLrde thilt th!: corrl)osilion is lhc rcsull o1 a rcli
gious colr,crsiort. But thi: is too hast)'a coticlusiort

lnil il rvrs rlso tlclicrl br Ninlr Gricg in r lctl.-r ttr

l)crer (irrilrcr tlrtcii 5th I-cbruary l9l9 in shich



she wrote that 'the psalms were by no means a

manifestation of what is called "religiosity"'. The
settings of Op.74 are free derivatives of melodies
that Grieg borrowed from Lindeman's Ælclre og
nyere norske FjeLdmelodier (Nos 376, 138,327 &
326) and it would seem that it was the musical as-
pect, the tunes themselves, rather than the words that
interested Grieg: 'These melodies ae so lovely drat
they deserue to be preserved in an aftistic costume',
he wrote in his diary on l5th September 1906.

It was the melodies that provided the inspira,
tion for the Four Psalrus. And the inspiration lnusr
have been very powerful because it led Glieg to
create some of the finest church music of the late
romantic era. The emotional expression of the
lrynrns ranges from the meditative Jesus Christ
Our Lord ls Risen to the mighty God's Son Hath
Set Me Free. Betweel these two extremes we find
tliat Grieg has macle use of the complete range of
musical expression. For one llnal time Grieg was
inspired by his 'impression of the hidden harmo-
nies in our folk music'. He launches himself once
again on the harmonic path in a way that is far
more explicit than he has previously done: in God3
Son Hath Set Me Free we find that neutralization of
the major/minor modality, abrupt false relations
and powerful dissonances are richly represented
and that there is an obvious element of bitonality -
the solo pilt is in B major while the choral part is
in B minor. The Four PscLlm.s point to things to
come; and it was with this htrmonic leap into the
futurc that Grieg ended his creative endeavours.

@ Rune J, Andersen 2007

Det Norske Solistkor (the Norwegian Soloists'
Choir) occupies a unique position in the cultural
life of Norway. The choir has given over two hun-
dred premiåres, of which more than seventy have
been of works by Norwegian composers. The choir
was established in 1950 by the Norwegian Solo-
ists' Society with the aim of becoming an 6lite en-
semble for perfoming choral music to the highest
possible standard. The choir's first conducl.or was
Knut Nystedt, who led the ensemble for forty
years. In 1990 Grete Pedersen took over as oonduc-
tor, and now holds the position of artistic director
of the Norwegian Soloists'Choir.

The members of the Norwegian Soloists' Choir'
are professionally trained, hand-picked singers, all
of whom are potential soloists in their respective
genres. The choir engages twenty-six singers on
time-limited confiacts, a model which allows the
nunber of singers to be varied according to the
repertoire of a particular project. This gives both
flexibility and stability and permits the choir to
achieve its overall object at all times: the best pos-
sible musical results.

The Norwegian Soloists'Choir performs in
Norway and internrtionllly. ut venues ranging
from concefi halls and churches to ballrooms and
bus grages. The choir maintains a youthful proflle
and receptiveness to newly written works, while åt
the same time retaining a fundament of classical
works from the Nordic and international choral
repeftoire.

Since 1990 the choir has sung under the leadership
of Grete Pedersen, internationally acclaimed for
her stylistically assurecl and musically convincing
performances of barcqlre music, classical repertoire
and contemporary music. Through a large number

of concerts in Norway and abroad, recordings for
radio and television as well as CD recordings, she

has become one of the most noted and sought-åfter
choral conductors in the Nordic countries.

In 1984 Grete Pedersen founded the Oslo
Chamber Choir, of which she remained the con-
ductor until 2004. In her work with that ensemble
she established a new performance practice witli its
stafiing point in the Norwegian traditional singing
and in Norwegian folk music. With this choir she

was awarded the prize of honour of Norges Korfor-
bund (the Norwegian Choir Association) in 2004.
Grete Pedersen gained her conducting diploma
from the Norwegian Academy of Music in 1988,
and has been a pupil of Terje Kvam and Eric Eric-
son.
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qq   Irri,liD\,r\.\.r1 il-u,)r'..1. 1"1".1r.il,' (
' ' /! tt,.r,,r'r. ,':. | .\r.I I r\lk(t).' . r r,ir. r.

-14..,.,, t,, rr' .,,1, ri\'r.lr\,,r. .-.j rr,'.r:
kLrnnc uclrctle No.ral Dcite skrcr Crie.s itt brcv
til IljLrrnstjcrnc Iljornron ll. lr'hrrtl lii75 og cr

\cl\ c .\scnscr lv hrlr: s\ n Pli scg selr s(ru kolllpo
ili\t. Hail hlrd(le to xnkcrlestcr. ctt \x1 i (LcI curo
pei\ke rrusil(litradi\lor utdr[nel sonr hln rar r,etl

I r'ipzigl'onscrvrtr)rict I85ii 62. l)!'l rndr!' \'rr i

rlcn nrsjourlc l.Ltlturtrriiirjonctt tlcr tlct lirlktnrusi
klrlskc innslagct !rr nrrrkrn(.

i)ct nasjorrrle oL det eLrropcislc konr til i 1li

bett clnin-q pii llere rlrn ibr Grieg. Som \ iii 1'remsle

konrponist blc lran torteanlivendc pr nrLrsikLcns
onrrrrlc' i rlcl rtrsjonsbtggcndc rrhcitl sont lirtcgilili
px lE00 trllct licrn nr()l nasioilrl rrorsk iclentitct og
selrstendighct. ilrlr satic dessutcn ir"orgc pii cict

rrusikalske verclenskan. I deltc blc (iolirtisten Ole
Bull I l8l0 lttlio) cn Yikrig inspirasjonskilde. Ilrrn
oppiirrtlrct Gricg til ri skirpc sin "c-rcn Still l)tt lritr

den irtic i rlig. Skrir Nlusikk sorn vil brirtgc tlitt
cscnt LaId ære. Du mir udviklc cn stcrk norsk Tirnc-
folelsc.' OIc Buli likk reti. Det 1i)lkcnru\ikllsl(c
irrn.i:,1..t i (ir i..,'. rrr,r.rkl rlcl .,,I1 .-,i,,t :rt \. ilc.l\.I
sclter lilillctstc-gn nrcllorr "ilct griegskc og tlct
norskc" har i hqryeste grx(i vtrt ct nrcslct \ikti!11

bitlrag til i bringc viir nasjottale egerdrt Lrt ovcr
lanclcts grcnser.

At dcn norslic tirlketoncn vrr Gricgs lik(igstr-
111.1rr1.r'j,rrr.Lilrl, . irrttt,,rttrrr, r lt.rtr tttet ,,' \\()lr i , l

brc\ 1il dcn lncrikrrske nrusikLlirrskcrcn Hcrtrl' I.
Finck l7..juli lE99: "Harmoniclcs rike har alltid
vlcrt nril dronrmcvcrclen. og forholdet rnellonr nrin
egen lrarrrrortisl(e tirlcrrirtc og tlcn notskc lirlkclonc
hrr \tr( rlcg e( n)'stcriurl. .lcg hrr opl)dallci rl
r,rire lirlkenrelodicrs clunklc dybde skvlrics tlcrcs

ril,rlorr PIL urill. lriunronlskr'nrLrliglretct. I rttir lrcitr

ircidcl.c ar lbllicloncrc i Lrp.(r(r or ogsr cllcr: ltrr
jcl 1its,rf.r ii gi uttr),kk lor rrin rnclse orl (lc s(.julte

hrrnronicr.: i rlirc lirlkctottcr.'
I:n rLr lirriillrr inLcni pir (it icgs e!erlltrl \()rit

l,olrl)oili\t liggcr i tlcl hclrLrlitcD(lc sPcrrirg:lelLct
nrellorr "rlc slijrtlte lritrnrrrnicnt: i tlctt notskt'furlktr
ionen oS Griegs egcn spcsicllc "harruoniske lolc
rnate . Og rlr'1 cr pri ritt hrrnrottislic onrraialel itt
(irier i slctlclcshcl lrrr rtLrlirrt \cg i (lcn \e\lcur()
pci.1,c nrLrrililihist0ricil sLrnr lirr lrtPcr irg iilrpttl:
ciier til clen inrprcs-jori:tisLc stil rnccl konrponistcr
som Ciurclc [)cbu\r]' ( I E6l II i lJ) og Nhurice' Ra'
\cl ( iSTa -1917) son rlc 1-rcnrslc. Il.are-1. sLrilt iirr
i)\ri! nrol1. (iricg. gil.l, sir lrutul srtttt lt si ll ltrtt
iklic h(ldc skrrvcl ct cr)csLr \crk sonr ikkc rrt lrrL

rirket irr Cricg.,llrirkr. ol).71. konllloncrt IL)01 01.
(lcr Gri!'g klanglige setl er nrskapendc. iikk i 1906

uilg!' nrusil(elc i I)irris. tlrt(lc'ns scnlet Ii)r (lcn trru-

silirlskc ir\iurlgrrrlc. lil li hcncvnc hrnr ronr "]c

nLru!t'iru lrlcI n1,cl (itieg . l)c1tc vcrkcl \\ncs
rlcssLrtcn ogsl ii hr hrtt iunllltclsc pii l3dla 13rLrtiiks

tutiikiinl iirrene runclt 1910.

hn ikLc ubct)(l!'liS d.'l rr Criegs rcrkcr cr lirr
k0r. ou ikl,c lrlcil !lruil1r. Korsrnl. sPiltc er Ltsccl

vrnlig riktig rollc i Norgc i (iriegs srtrntirl lirhl
()g llcnr\1 son tlel av rrbeidct urccl å b1'ggc nrsjo
ncn. N{rlnsko.sangen slo rot rundt lE-50 og i-r'a

lSrrr-.11. 1. .1't..,1t,.rl.,n.\','ul,'\L'r l:rrrrl, t. ..r r,r
l\onr oLsit li!inncro til oll bll[)(le(lc lior ritkct sit]c

orn sidc nrrl rnannskorcnc. Musiklilirrskcrc'rt rlr.
philos. Anre Jorunn Kltllud Lyschlrl trekker 1r'crrr

Welhrrens b!:f()rltc or.l: Srrledes er Slngcn crt

Magt i Slluglcutcs t.klvikling. cn sarrliur(l\stiltcrt(lc
N4r!1. o9. li)rlsctlcr: (ijcnrrorr rlct lclle::kapct
srlgcr gr\. kunrte nrrn okc l)cvisslhclct onr rt
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GRETE PEDERSEN



Norges belirlkning tross ulikhetcr i stand o-s Lroset-

rirg, var norclmenn ... San_9en etalllerte rett o-g slett
et sla-gs nytt nasjonalt sanJingsverk!-'Slik korr
korsangen til ir spille en lret),deli-q rolle trem mot
1905 da Norgc etter l'lerc hunclre iir i union f(trst
rnccl Dnnmarl< og dcrettcr Sveri-ec blc et selvstcu
dig rike.

lnrholdet på foreliggende CD må sies å være

rcprcsenlalivt for Grieg som korkomponist. Enkelte
il\/ silngcnc cr ilrftrn-qcnlcntcl rv Gricgs musil<k
som ikke opprinnelig er fbr hor. Det er irridlerlid
liten grurn til ti tro at Grieg ville haitt roe irnot
slike bearbeidelser.

Et eksempel er korvers.jonen L\v NlorgreIlte,\
ir/g,q(,Jrrl,g. op. l5 nf. l. cn slng sonr stanrmcr lla
den aller lykkeligste lid i Griegs liv. nenrlig I868.
Han hadc akku'at blitt far til en liten pike. Alcxan-
dra. og tonesatte et dikt a\, Henrik lbsen i den an-

ledning. Den rc-qnes som en av pcrlene i Griegs
romansekurst og cr ckscrrpcl pii htns lrunnirolrl-
nin-u nrir det gielder ir sette rrusikk til et clikt grunn-
stemnin-qen, ikke ordrnaleri er det som er vesentlig
lor harn. Til Nina og Edvard Griegs store sory døde

Alcxanclra barc cttcr kort tid.
LontlL jarrnittg op..3 l omtrles sonl el av Crie!:s

mest helstøptc korvcrkcr. Vcrl(cl cr kompoDcrt i

I 872 og skilclrer OIav Trygvasons opplevelse av
naturens storhct og munner ut i ct sterkt uttrykks-
laclct parti nred religi6st preg. Igijen rr6ter mar eh-
scnrpcl pii Cricgs [revisstc lbrhold til tckst. For å lri
frcnr clct religiqrse grunnpreget rrot slutten av 4.
Yers benytter Grieg modalitet på er helt bevisst
arkaiserercle mirtc. Situasjonen sorn skildrcs og den

spriikligc targclcggin-s likesonr krcver dc-tte koI-
traslcrcldc hlirrroniske avviket lot li lli lr-cm clcn

religi<Ise undertone.

Albunt.lor ttqilu.\s«ug. op.30. stanrnrcr li-a cn

av Griegs aller vanskeli-este og tyngste perioder
årene 1877-80 - en periode da bl. a. clen alvors-
tunge r//r'(rÅrrrlclten i g-n1oll ble til. De l2
sange ne i Alltuu.f or iltailnssoug er hcntet l'r'a L.M.
Linclerrrns snnling Æklre og ttwrc tnrskc L'.jcld-

nrclotliar og er strykekvartettens rake notsetnin-q.
Her 0nnes riktignok alvor i form av et par reli-rigse
tblketoner rnen ogsir k-jæriighetssanger av ypperste
lyriskc rncrkc, bl. a. ./c.q l«gde mig.rri rllrlig. stiir
sicle our side mecl vuggeviser og humltrl'yllte
danse- og drikkeviser. Grieg utnyLter mannskoL-
mediet på en slrvercn måte . ikl<e minst skaper han

nye og strdig skitiencle klanrrer. Claucle Debussy
haddc mcrlict scg dettc cll han L rriu.s I9l:l skrcv
nt lran ble "beseiret av harrs lGriegsl bruk a|
mannskormcdiet. Dennc rlusikken har de norskc
innsjoers isaktige l<ulde. cien flyktige vamre i den

norske skarpe og hurtigc vair."

Vttl Ronltna og Vårcn. henholclsvis nr.2 og 9 i
op.33 ' 12 nte lotLie r til dikt or A.O. Vitt.jc - er
opprinnelig begge komponert i liltiO tbr sang og
klar,er. på foreliggende innspillingen er de arran-
gcrt lor solo og l(or. Dc to lbrcgiienclc iucnc haddc

vicrt :r regne sorn err vond. lrng og krll vinter lirr
Grjeg. ingcnling hadcle han konlponert ettcr at harl

flyttet fl.a Hardanger til Be rgen i l87ll. Men i mote
nrcd Vin-jcs cliktning oppdagct han slcktskap nrellorr
to liLlnstrlersinu. Vinjes tankevercler likli strerger i

Gricgs indrc til ii vibrcrc pir cn hclt srcregcn nriitc.
Iklie nrinst et Våran og Ved Rr»rlanc sterke eksem-
pler på at hpyverdig poesi irspirerte Grieg til ir

skape sitt yppcrste. De 1o sangene er l<anskje dc

aller bestc el<scmpler pir hans evnc til ii konsentrerc
tel(steos grllrlsterlning i cn tilsvarcndc uttrykks
fulL nrelodi med en nyarseft og sjelfull harmonise

ring. Her er ikkc clcn gjenttomkotttponetle ronla[-
sens ordrlaleri. men en grllnnslemnings tbrtettede

uttrykk.
I slLrtter av.juli 1894 gikk Grie-e i gang mecl ri

settc rlrusil(l( til syv nv clilitene i Norclahl Roll,scns

iesebok lbr I'olkeskolcn.'feksterle tcntc Grieg og

han gjorde ner Lrt aY Saulgcnc enn det som opp

rinnelig var planlagt. Resultatet ble Bcuttlige .sanger

op.61. Sirngcne er blitt bctegnet sont rloc av det

beste sorr cr sktevet lilr barn i det nittcnclc iir-
hundretle, og Ki,e/zlrsarig /irr å/rtlt/tcrr firrsvarcr dcn

da-e i dag sin plass i skolens sangbpker.
Afialgøren Grete Pederscn har et aY de lyriske

stykkenc - Dcl rrrr ettgtutg, oP.71. nr. I - soln ut-

gangspunl(t lot I Folkt'torrt.fittelen er ikkc Criegs.

men pii dcnne siingen er den svtrt dekkende.
Overfor Henry T. Finck har Grieg karakteriseft den

rorskc lblkevisen slik: "Grunntrekket i den norske

tblkevise cr inridlertid - santntenlignet nled c'len

tyskc - en dyp melankoJi. sorrr plutselig kan slit

over i en vill. Jptssluppcn humor. Herrrrclighetsllll
dysterhet og ubendig villskap det utgjør motset-

ningere i den norske folkevise."
Il!c.qnct, sagltct og Ate, ll4uris .Stcl1rt er ttl

srrlger som helLer ikkc de opltrinnclig ct konlpo-
nert fbr kor. Dcn fbrste inngirr sotn nr.5 i op.39
med tittelen Vecl en uug |lil.\trLts bcirc. utgitt i 1884.

Den andre er komporert i desenber 1898. Grieg
.rr.lrr.'crlc lrcrtl ,or k()r o-r ut!ir ,lettt itct cllcr
under Iellestittclcn'lit rcli,gi(;a /.ot.. Korvcts.ioncnc
viser Gricgs beherskelsc av blancieLkor-rrecliet - pir

en fortettet og fbrfinet måte giengis det tekstlige
innhold.

Fira vrlutr. op.74. er Griegs siste vcrk. Sal-

mene er pirbcgynt somnrcrcn 190(t og blc ltrdigc i

dcsember sarlme itr. Deu sotrr kjenrer Griegs

sangcr. lc-9ger mcrkc til at ytterst l'ir lrtr tek§t nlcd

religicist innhold. Før op.74 regrer miln bare metl

Dejligsta bleruelt krinilel oe Dcil stora htide flok i
Albuut litr ntunr»s4ag. op.30. sttl1t Blcgtrcl, scgttt
og Alc, Malls S/c//ri sottt rcligiøse sanger i hans

prociuksjon. Set tnan pit tclistene i op.7jl - (le

dekker noe av det aller mest serttrille i clen krislne
tro o-t samtitlig terker på at dette er noe Grieg

toncsatte sterkt plaget av sykclom helt nrot slLlttetl

u, sitt liv. sir kiur nrart lett ledcs til it tro at vctkcl er

resultrt irv en religiøs otrvenclelsc. Dclte ville imid-
lertid være en fbrhastet konklusjon og benektes

også av Nina Grie-s i et brev til til Percy Gr;ringer

5. t'ebrurr 1929 cler hun skriver al "ttoc tttslag av

hvr man liallcr 'reli!riirsitct' var salntenc ikkc."
Op.74 er fi ie bearbeirlelscr av mekrclier Gricg har

henlet iLindemirns Ælt1re og q,ere rtorske L'jclcl-

ntclodier (nr.376.138, 327 og 326), og det synes i

lørste rekke å være clet nusikalslie. selvc nlelo-
tlienc. og ikke dcl tclistli-qc hrn er intcressert i: "Dc

er sir skjøn. disse Melodicr. at de ii)1.icncr at be-

vares i Kunstnerisk Iklædning." skrivcr han i sin

da-sbok 15. september 1906.

Firc sulmcr hrr altså nlelodislol'[et som inspi-
rasjonskilde. Og inspirasjoncn mii lta vnrt volclsom

lor Grieg skaper ct av de betyclcligste kirkerrusi
kalske verkcr i senromantikken. Det cmosjonelle
uttrykk spenner fra den innaclVcnte Jesu.s Kristtrs cr
opf«rett til clen siercleies kraltilile Guds Stttt hqt
gjorr ntig.lii. Mclkrn tlissc 10 yltcrllunktcr linncr vi
rrr hele det rnrt'ikitlske tlllrykLsr(!i\ler cr lirll i

bruk. For siste gang inspircres Grieg av sine
''anelser om de skjultc haruonier i våre folke-
toncr." Nli tar htn skritt pir dcn hartnotriske vci sotr
han ikke lrar gjort pit langt nrur sit tydclig tidligcrc:
r Gutl.s S,trt hor g.iort ntig lii linttcr trran at noytrttli-



scrilg av loltck.jorncnc. skarltc trcrrstanrler og
sterke tlissonnrscr er rikelir representcrt lbrlrtcn clt
lydelig rnstrts til bitonalitet solistens toneart er
B-clnr. urens korets er b-noll. Firc sirlnter peker
llcnlovcr. og rned (lcltc hrr ntonislie sliuc inn j

licnrlr,l\'r 'lulr. r Cri, l .it '(r.l,cr!.irrnrrrl.
@ Rutre .1. Anderscu 2007

I)et Norskc Solistkor hrr cl Lrrrik posisjon i norsli
liullurliv. Kuret Irar gitt oVcr to llLil1(ltc Llrllrnt
tjlrin-qer. hvorav ovcr s),tti verker av lorsl<c kotl-
ponisler. Det Norske Solistkor blc ctablert i 195(l
av Norsk Solistibrbund nterl riet forrnlil ii r,ære ct
clilccnscrnble rrc(l dc hoyeslc kunstncrislic nil lirr
lranrli,lrilg rv kormusikk. Korcts lorstc dirigcnt vaI
Knul N),stedt son ledet koret i 40 år. I 1990 over
tok Glete Pedersen sont dirigent. og hun er {brtsal
engas.jcrt sonr kunstnerisk leder lor Dcl Norske
So! istkor.

Saugernc i Det Norskc Solistkor er lrlryt ut-
dannede. hirnclplukkcde Lrtovere som lJle cr potcn-
sicllc solister i uiike sjan-eere. Korct har engåsjert
Itr'.rtrere l):r Jrcnr,rl.(,)Ilr.lLIIr,,. rirricr,r' .Ur-

tallct sangcrc i besclnincen rlt cllcr ltvilkcn llusikli
sorn skrl llernlores.

Dct \,rr.,ke Soli.tkot .-jor l')lr.crler iiilr)- o-e

utland. i konserts.ller og kirker. ballsaler og buss-
gariis.ier. l)ct cr s(xdig ungt og søkcnde. ncd ct
v:rkcnt ørc li)r nyskrclct ruusikk og nrol 1il ii 5cllc
den pii repertoaret. Sanrtidig er koret funclert pii
klassikcrc i den lordiske og internasjonale korlit
(efaturen

Siticn I990 l)ar korcl surscl undcr lcdclsc ar,(lrcte
Pedcrsen. sorn cr intcLnas-jrtrtrlt anerk.jerrt litr sine
sli lsikre o-c musikal sk or erber isencle frernforinger
inncrrlbr bidc brrokkniusikk. klassisk reperk)rr os
sarrtidsDrLrsilik. C.;.jcnnont utstrrkl kolscnvirl..\ont-
I)c( nrsjorlrlt rrs ilternas.jonalt. rrdiooltptali. l'V-
opplak og plateinnspillin-eer er h[n tr]itt en av Nor
de[s Dest lniifkar]te o-g etterlraktede diri-qeltter.

I l9ti4 slxrtct Grete Peclersen Oslo Lartntcrkor.
sou: lrrr tlirigcrtc Ilcnr til 100-1. Mcrl tlcnr skaplc
hun cn nv oppli)rirgsl)raksis mccl utganlsprrnkt i

norsk kvecletraclis.jon og norsk tblkenrusikk. Mcd
dctte korct nottok hun Norges Korforbunds Æres
pris 200:1. Cretc Pcdcrscn hrr tlipiomeksancn i

tlirigcrirg lir Nor-res Musikklrogskolc I988. og har
\lu(l(rl rrJ(l l,rjL Kr.rrtr,r-i Lri. l.ri.s,'rr.

l, Joru cr isr'h( \irlilI. rrrrru c-r isr'hr'r
l\ I v,tr.l.l"n. rroruerisr[e cie:t hrihrc

,ra \ unrl nor\\esi'.he \olL:Jicirtung irr

T6nen zu malen becleutet liir miclt. ctwils aus-

richtcn zu kiinnen. Dies schlieb Grieg in einem

Briel' an Bjørnst.jerne B.idrnson anl 2 l. Fcbruar
i875 uncl bildet damit die eigcntliche Quintessenz
der Sichtrveise seinerselbst ais Kornponist. Er ver-
[tigte tiber u wei Grttnrll'eslett; l)ic eittc urrr seine

Ausbildung in ilcr curopiiischcn Muriktrrtlition.
wclchc er zu,ischen llJ58 und lti62 rnr Leipzigcr
Konser\,;ltorilm gcnossen hatte. Die zwcite lag iI
der natiorlalen Kulturtr.rdition. in der die Volks-
mlsik eine herausmgendc Stellung einnahrn.

Drs Nationale rncl das Europliische wurtlen aul'

verschicdencn Ebcnen flir Crieg bcdcutcrrd. Als
Norwegens bedeltendster Kotnponist war er]bn
angebend im musikalischer Bereich jencr Bestre-

bungen. rvelche irn 19. Jahrhundcrt das Ziel httten,
cine nationalc norrvcgische ldettitlit ilDd Sclbstiin-
digkcit zu schailen. AulJerclem gab cr Norwegen
einen Platz luf der rnusikalischen Wcltkarte.. Bei
clie ser Arbeit rvar der Violinist Ole Bull ( I 8 I0-
llt80) eine wichtigc Inspirationsquelle uncl tbrderte

Cricg dazu nllf. seir)en ..cigcncn Stil" ru bildcn..,l)tr
hrst ihn in rlir. Schrcib Musik. die tleincm cigenen
Land Ehrc bringt. Du kannst einc starke norwegi-
sche Tonfblge ent\vickclu.'' Ole Bull erhielt Recht.

Dic volksnrusikalischen Einschliige irr Griegs Mu-
sik -.jcnc. dic uns tlazu bringcn. bcinnhc ein Glcich-
hcitszcichen zu'isclten ..clcm Grieg schen" rurcl..dcnt
Norwegischen' zu setzen waLen in hdchstem
Grade cin rvichtiger Beitrag dazu. die nationale
Einheit Norrvegens tiber seine Lanclesgtenzcn hin-
rvcg zu bringen.

Dass dcr norwe'gische Volkston scine rvichtig-

ste lnspiriltionsqLrcllc u'ar. [iunrt Cricg ohnc zu

zaigcrn in cinem Brief an den rnrcrikanischen Mu-
sikwissenschrtiler Flenry T. Finck am I7. Juli 1899

cin;..Di,. Rcieh rjer Hlrrrrr,rnicn rvlr inrrner trreine
'I\'aumwelt uncl rlrs Vcrh:iltnis meiner Irarnorti-
schcn [Jnrplinclungsweise zu clcr norwcgischon
Volkswcise wrr mir selbst cin Mysterium.lch habe

getunden. dass die dunkle Tiefe ursertr Weiscn in

cleren Rcichtum an ungeahnten harntonischen
Miiglichkeiten ihrcn Grund lrat. In mc'incr Bcarbci-

lLrngcn clcr \(rlkslietler Op. (r(r untl auch sonst. ltabe

ich es versucht. meincr Ahnurg von rlen vctborge

nen Harmonien unseres Volkstones eincn Ausdruck

ru gcbcn.'
Eine Erkliirung liir Grie gs Eigenhcit rls Kortt-

ponist lie-st in clcm lluchtbarcn Sprnnungslclcl zwi-
schen ..den vcrborsenen Harmorticn" clcs norwegi-

schen Volkstones und Criegs cigener und speziel-

lcn ..harmonischen Empfinclungsweise". Bcsonders

url'tlern harmonischcrt Gebiet hat sich Gricg in cler

wcslcuropiiischen Musikgcschichte nusgezcichocl.
nlimlich als Vorlliufer turci Impulsgcbcr cles itnpres-

sionistischen Stiles mit Komponisten wie Claude
Debussy ( I 8(r2- l9 lll) und Maurice Ravcl ( 187-5-

I9li7) an clcssen Spitzc. Ilrvcl. dcr Crieg cinmrl
traf. ging sogar so wcit. dass er saglc. cr hiittc nichl
ein einzigcs Werk geschrieben. das nicht von Crieg
becinflusst rvrire. .t/rirr:r (Norregische Buuern-
tiini.c\, Op.12. komponicrt 1902-03. u,o Grieg
klanglich progrcssiv arbcitete. brachte 1906 jungc

Musikcr in Paris. ilem damaligcn Zcntrunr der rl1Ll-

sikalischen Avantgarde. dazu. iirn rls,.le nouvcau

[cler neue I Grieg ' zu bezeichner. AuBerdcm scheinl

cliescs Wcrk grollen Einfluss ruI dic EDtwicklung
116lr llartriks in rlcn Jahrcn unr l9l0 !(chrbl zu

habcrr.



Ein nicht urrbecleute nclcr Tcil von Griegs
\!trl'cn rvurtle l'lir Chor -ceschrieben. uncl clas nicht
olrne CrLrntl. Chorgcsan-r spicllc zu Cricls Zcii
einc ungcwiihnlich u,ichtigc Rollc jl Norrvcgcl.
vot allcnt als 'ltil tler Arheit. cinc Natior aulzu-
bruen. Sci( scincnr Aul-Lorlmen lll-50 begann sich
iler tr4iinnerchorgesang ab 1860 int ganzen Lancl
auszubreilen. im Laufe cler .lahre kamcn auch
Frauen dazn, und gemischte Chijre uld \,Ilinner-
chtirc wirkten Seite an Seite. Die Nlusikrvisscn-
scltrl'tlcrin Dr. phil. Annc Jorunn Kycilancl LysclahJ

ziliert drzu die beriihml!'n Worle. tlcs Iorivc-sisclrerr
Dichtcrs rlcs 19. Jhclts.: ..Dirher isl dcr Ccsang cinc
1\lrcht in ilcr lJrtwicklung (ler Ceschlcchtcr. cinc
Vcrcinigung stillcnde i\,hcht" uncl schreiht n,c-itcr:

..Durch die Karrteratlschal-t. dic chs Sinecn eab.
konnte marr das Bervusstseil fbrdern. dass clie Be-
rciikerune Norwegens. tr.otz Unlerschiede in Stand
und Lebensweise, Norweger waren... Dcr Gcstrng
etablierte sozusagcn eine Art nationrle Gemein-
schrllsarbeit!" Daher spicltc rlso Chorgesrng eine
cnlschciclcnclc Rolle bis zurr .lrlrrc li)0-5. iu clcnt
Nonvc{cn naclt viclcn ltulrlcrt.lrhrcn clcr Uniol.
runiichsl nit l)iincmark un(l spii(cr nlit Sch\\,e(le'n.

ein selbstiincliges Reiclr ri urcle.

Dcr lnhalt aui'iler rorliegenclen CD soll rc-
prli.c rlirli\ liir Crirg .rl. Cltorkom|uIr:t rer.tlrrr
del u'erden. Einzelne der Lieder sind,\rrange-
ments von Griegs NIusik. \\,clchc nicht urspriing
Iich llir Chor gedrcht rvaren. Deshalb nrlg nlrl
rber liclt( glaubcn. ill:s Grieg ctwrs -geqen solche
Berrbcitungcl cinzurvcnclcn -qohxbl hiiltc.

I-iin Bcispicl ist clie Clrorversion von Mrrr,grz
tltc.t l|/iLqurli«l.Op. l-5 Nr. l. cin l,ierl. rvelches rus
cler sliicklichstcn Zcit in Griegs Lcbcr strnrlrt.
nrimlich lE6t3. Er rvar geradc Vater ciner kleiner

Tochter. Aierardu. gcu,orclen. Lrrd vertonte zu die-
rcnr Anlrss cin Cedicht r,on Henrik lhscn. Es Irihlt
zLr cincr rlcr Pcrlcn von Criegs Liccll<uIst uncl isl cin
Bcispicl liir scine GrultLhrl(ultg. wcnn cs drrllnl
gcht. Nlusik z.u eirrcnr Gcdicht zu schreiben - die
Grundslinrnlng, untl keine Wortrualcrci isl ciits.
was iiir ihn wcscntlich ist. Zu Ninas und Edr.arcl

Criegs groBer Trauer starb Alcxlndrl sclton lach
kurzcr Zeit.

L«ndk.jarning (.Luntl in .\itht). Op.3t. gilt als

cincs ron Gricgs rollenrletsten Clroru,erhcn. l)as
Sliick. I ii72 koDrponicrt. schildcr( Olrv'l'r'yglasons
Enrplintlung von tler Grol:irrtigkcit tlcr Natur untl
lilingt in cincr slrrk ausclrLrcksvollcn Partic' rnit
rcligiajsenl Ceprrige rus (Olr\, ]'ryggyrson: Kiinis
von Noru,eser 995-1000. Spiclte eine rvichrise
Rollc bei der ChristianisierLrrrr der norwcgischen
Wikinger). Wic.lcr triflt man auf Grie-qs bequsstcs
Verhriltris zun Text. Un clic rcligicise Crundstinr
mLlng zlr[] Schluss tler vierten Strophe zu schitl[en.
benutzt Gricg Modrlitait nrit bc\\,usst archaischcnr
MalJ. Die Silurtiotr. tiie rcschilclcrt wird unrl ilic
sprrrchliche Farbgcbung lirrticrn nahczu rlicsc kon-
lrasticrcndc hrrrrrorrischc Abu,eichung. unt tlcn
rechten religiilscn Urrtcrton zu trclltn.

AlbLtttt fiir Miinnergesung. Op.30. stiurmt aus
einer ron Gricgs schwersteu Perioden die Jahrc
1877 1U80 eine Zeit. ir der u.:r. das tiefernste
Strci( ltqtrurt(tt in g-tttoll euistilnd. Die zrvdlf Ge-
sringe inr rlllrari fiir llliiilit(r<es(ilg sind L.N'l. Lin
dcrniLns Slrrrnlung Æltlrc og tl't'rc norsl;a l- jaltl-
tttt'lrrlit'r Ii\ltt'rc utd t(tt(,t( rtr»rtt,gist ht, It't,lrlntc-

/.tr//.,//) cnlnorlrilcn ur)(l sin(l rlcr lrrssc Gcgcnsrlz
zu rlcrn Strciclrrlulrtctt. Hicr gibt es roch Elltn in
Forrrr ron cinigcn religiiisen Volksrneloclicn. abcr
auch Liebesscslingc Yon iiuBerst lyrischer Natur.

z.B..lc.q lu,qtlc ui,qsd.tildig (.ltlt lc.qtt nriclt ,to
s/)lll) stcht Scite an Seite nrit Wicgcnlieclern uncl

hunrorvollen Tanz- uncl'llinlilicclcrn. Gricll nu(21

.li, M,,lliclrl'riterr tl.. Mrrtttrlr.ltori. \,,rr\(t'irrt :rll\
und schallt stlindig \\,echselnde KIiingc. Claudc
l)ebussy crinnerte sich illran, als cr anr l. Miirz
lql-l ..lrrieb. er rr,rr ..iihL ruriltill r,rt :eittr'ttt
lGriegsl Gcbrauch des Mediums NIånnerclror.
Dicsc Musik hat tiie eisige Kiiltc der norrveqischen
Scen. clic lliichtise Wrirnre dcs noru'egischen
.. Itrr li rr ttrt,l lliiilrtircr Frirlrlirr.:'.'

Itt tlcrt llond«uL'ltcr'.q«rr uncl /iliilr1lr,g. sichc
Nr.2 untl 9 irr Op.33 --12 lvlLhilictt:rr Gtdithtur
ton t\.O. ylirf( - \\,ur(len bcitlc- l8E0 f iir Ccsrng
und Kllvicr gcschriebel uld sincl rul clcr vorlie-
genilen CD lLir Soio uncl Chor zu hciren. Dic zwei
lorangcgangeren Jahre rvaren fiir Grieg wie ein
schrverer. hrger und kalter Winter gervesen. Nichts
hatte er scit seineni Unrzug von Hatdanger nach

Bcrgen l87tl kornponicrt. Abcr in cler Begegnung
mit Vin-jes Dichlung cntdcckte er (lie Vcrwirrdt-
scha11 zrvischcn z\vei Kiinsllcrnrturcn. Vin.jcs Gc-

tlankcrrrvclt hrachtc rlie Saitcn in Gricgs lnncrcnr
rul galz lresontielc Wcisc zutrt Klirrgel. flr'ilr/lrr,q
uttl ltr d.en Routluttclt<'rgcn siud beste.Bei:piclc da-

flir. wic hoclrwertige Dichtung Gricg dazu irrspi-

rierte, sein Åufierstes zir gcben. uncl rvie er es ver-
mochte. clie Gmndstinmung cles Te\tes in einer
ansprechelclen, ausclruclrsvollen Melotlie mil cincr
ntrrrr.'icr tcrr ttr.l -rcl ttlrlr,'llcr lll,rlt,'t'i.i. rtttrl zu

konzer)triercn. Hicr hiirl nriln nicht die durchkonr-
poniertc Wortrnalcrci rlcs I-ictlcs. sorclertr tlctr vcr-

dichlctcn Ausdruck eincr CrunilstinrrrLtttg.
Arn Enrle iles .luli ltl9.1 bcgann Grieg rnit dcr

Vcrtonung von sieben Gcdichtcn aus Nordahls
Rolfsens Lcselzrclt Jiir clit Vtlks.schufu'. Er dehntc

Llie Texte i[rs Lrrld nri]chte [rehr aus (lcn [-icalern,
rls sic ursprtinglich geplrnt wrrcrr. Drs Resultrl
rvrrrrlc /larrrlijr' .turtgcr lKitttltrl ierilr ). Op.(rl.
welchc'rls cinigc (ler bcstcr Wcrkc gilt. dic im l9.
Jrhrhundcrl liir Kinder geschricbcn wurclc. itnd
noclr hclitc btrt Kt' c l tl s s a t t g .for ll kr k ku t (,\ b e n d l i e d

liir den Ftlban) scincn PIatz in clen Lierierbiichcrn
der Schulen.

Die Arrangeurin Grctc Pedersen nahn eiles
der l-r'/l.x'/r(rr s/li(Å? Dct vtr tnguug \Er tur
tituuul\.()1t.71 Nr. I - iils Ausgangspunkt llir 1

liolktttttt, (ltn Vtlk:tott1. Der 'l'itcl lttt \ltlkttttn
strnnrt nicht von Cricg. 1rillt nber l'Lir dicscs l.-icd

tleutlich zu. Vrr Llcnry Finck chrraktcrisiertc Gricg
riie norwcgische Volksleisc so: ..Dcr Grunilzug
des norwegischcn Volksliecles, urit clcnr clcutschen

verglichen. ist aber eine tiefc Melirncho]ie. irelche
plritzlich in wilclcn. aus-gelassenen Humot unt-
schlagen kann. Geheinnisvolle DListcrkcit und un-

blindige Wildheit. das sind die Gegensritze des

norrlegischen Volkslicdcs.'
B I c g t t t' t, .v,E t t' t ( Er b I L i c h t,,rl(',r(',q//.'/) urt(l /11'.',

l,llti.\ St(llQ sincl zuci Lictlcr. wclchc ruch nicht

urspriinglich ilir Chor gcschricben v,urtlen. l)rs
erste ist als Nr.5 in Op..39 mit dem 'l'ilcl \l'tl crt uttg

husrrus båre (Ant Steilebett einer jwtg,tn Elrc.li«u)
verzeichnet uncl 188.1 hcrausgegeben. Das zrvcitc
rvurde inr Dezcmber 1898 komponiert. Gricg aran
gierte beide flir Chor urtcl -qab sie im cLaraul tbl-
genrler.lirhr Lrnter dern Sanrnreltitcl'lb rcligit»c kor
(1tai r<'ligiiist, (.'/rr)ir,) herrtts. Die ChorYersioncn
zcigcn Griclls Ilchcrrscltung clcs Mcdiutns Gc-
nrischlcr Chor - rul'\crdichlctc und verl'cinerlc
Wcise rvircl der textlichc IDhrll bcrrbeitet.

l irc solntct (Vict Oltoriilc). Op. 7.1. ist Grie-lts

letztes Wetk. Die Choriile wurcletr inr Sotlmcr



J906 begonnen und wurdcn im Dezcnrber clessel- liulJerel Prnkten iinciet man clas gesrlrte musika
ben Jahres fertig. Der Kenner von Griegs Liedcrn lische Ausdrucksregistcr vcrrvcndct. E,in letztes
stellt ttst, d.Lss nur einige wenige Texte mit reli Mal uircl Grieg von seinen.,harrnonischen Emp-
giosern lnhrlt hrben. Neben Op.7:i ziilrlt man nur findungsweisen von den verborgenen Harnronien
I)e.jli14ste blnrult kvin.ttcr (Dic Schlitts|e u.n.ter dett unsercs Volkstones" inspiriert. Nun geht er clen

F-rarLen) uncl Dia grtl.|<,vtai/.lc Hcrde irus dem A/- Schritt auf dem harmonischen Wcg, dcn cr noch
hun.fiir Miinnergasrørg. Op.30, airl3ertlem Blcgnrl. nie so deutlich herunter gestiegen ist: In Gotlcs
,re.q/?(t und Avc, Meu i.t Srcllrr als rcligicisc Gcsingc Sohu hut nrich ådi'clt entdeckt nrrn schrrle Gegen

ir seiner Produktion. Beirn Betrachten der Texte in srltze und Dissonanzen. aul]erdein ein deutlichcr
Op.71 rvelche alle das Zentrale im christlichen Arsirtz von Bitonalitåt - dic Tonart dcs Solister ist

Glauben urnfassen urd mit dem Wissen. dass B Dur. wiihrenci die des Chores b moll ist. Vlcr
Gricg dicsc Gcdichtc vcrtorte, als cr schwer gc- Clt.rtriilc tTctten vorwairts, rLnd mit dieser harmo
zeichnet vor Krrnl<heit und am Encle seines Lcbens nischen Kiihnhcit dcr Zul<unli becndct Grieg sein

stand. erhiilt mar der Eirdruck. das Werk sei ein Schalterr.
Resultat von rcligiciscr Bckchrung. Allcrdings wairc @ Rune.J. Antlersen 2007
das cin iibeeiltcr Schluss. was auch trus cincn Briel'
von Nina Grie-q an Percy Grain-eer an 5 Februar
1929 hervor-ueht. jn clem sie schreibt,,.eir AtLsdrucli Dct Norslte Solistkor (Der Norwegische Solisten
von Religiositiit waren die Chorile nicht.'Op.74 chor) ilinrnt irn norwcgischcn Kulturleben cine
sincl ieie Bearbeitungen vor Meloclien. clie Grieg Sontlerstellung ein. Der Chor hat bisher tiber Irun-

aus l.in.lcnans Ældra og n\'(re nor,\kc f'jeltlntl.o- dert Uraulllihrlngen gegeben, u,ovon iiber siebzig
dler (Nr.376, 138. 327 und 326 enlnorrrren hatte von lorrvegischel Komponisten. Gegrtindet 1950

und dic in crstcr Linic ihrcr Mclodic wcgcn Lrnd vonr Norrvcgischcn Solistetverband hiltte rn,u das

nichl ihres rcii-qiiisem Inhaltes rvegen fiir Grieg in- Ziel. ein Eliteensemble mit hijchstenr l(tinstlcri-
teressaurt waren: .,Sje sind so schLin. diese Melodien. schen AnsprLlch lu sein. Seiu erstcr I)iri8elt, Knut
dass sie es verdienen. in dcr Ktilstlerischerr Wcg- Nystedt. leitetc den Chor iibcr 40 Jahre. I990 iibcr-
weisung erhalten zu werden.'' schrieb er in seilerr nahm Crete Peclersen rias Dirigeotenpult und ist
'lagcbuch an i5. Scptcmbcr 1906. scildcm kiinsllcrische Leiterin rles Enserrbles. Die

Vicr Clt.oriil.e hal llso die N4cloclicn als lnspi- Sain-ccr des Norwegischen Solistenchores sincl aile
rationsquelle. Ultl cliese Ilspiration mag gervalti_u gut rusgebildete. handvcrlcscnc Musil<cr uncl po-
gervesen seir, cleln Grieg schufdamit eines tler be tentielle Solisten cler unterschiedlichsten Genres.
dculcndstcn l<irchcnmusikalischcn Wcrkc dcr Sp.it- Dcr Chor hal 26. mit Zeitver(raigen angestelile,
romantik. Der emotiolale Ausdrucl< spurnt sich Siinger. welches einc Ilcxibic Bcsctzung und cinc
vcrn tlenr irr sich gekeirrten .lasus Christr.rs i,;1 tul variierelcle Anzahl SlingeL je nach Art cler Musil<,
gclahren bis zu clern besonders l<rafivollen Gorl<,.i die aut-refiihrt wercien soll, ermiiglicht. So blcibt
Sohtt lto.t rttich ba.freit. Zu,ischen cliesen beirlen cinc gewisse Berveglichkeit rLrcl trotzclenr eine Sta

I

l1

bilitiit erhalten. die der alles iibergreitenden Iclee

dient, nrirniich das bestmiigliche rnusikalische Re

sultat zu crzielcn. Dcr Norwegische Solislencher
gibt Konzcrte im lr- und Ausland in so verschie-
dener Konzertsålen wie Kirchcn. Birllsålcn und
Busgaragen. Er ist ein stlirdig junges Ensemble mit
cinem Ohr liir neul<ornponiertc Musik ulcl denr

Mut, cliese in sein Repertoire aufzunehmen. Cileich-
zeitig abcr ist der Chor in der klrssischen norcli-
scher und interrationalen Chorliteratur rvohl be

hei rratct.

Seit t990 silgt cler Chor unter Leilung von (irete
Peclersen. clic intcrnational Itir ihrc stiLsichereu
urd rnusikalisch iiberzeugenclen Aulliihrunsen vorr

sowohl Barocltrrusik. klassischem Ilcpcrtoirc und
Neuer Musik auerkarnt ist. Durch ihre weit rei
chende Koilzerttitigl<eit inr In- rurcl Arsland sou'ic
EinspieJulgen fiir Rundfunk, Fernsehen und auf
CD zihlt sic zu den gcliirgtesten uncl bcdentenden
Dirigenten Skandinaviens. 198.1 griir{lete Grcte
Peclersen den Oslocr Kammcrchor. dcrl 5ic bis
200:t leitete. Zusamnrer nit diesen Ensemble
schu{ sic cine AuIflihrungspraxis rrit Ausgangs
punkt in der noru,egischen Gesangstradition uncl

Volksrrusili urd nahm im.lahre 2(X).1 clen Ehren
prcis dcs Norwcgischcn Chorverbrndes culgegen.
Crete Peclerser hat bei Terje Kvur und Eric Eric-
soI studiert uncl erhielt ilrr Dirigenteldiplon von
clcr Noru,egischer Musihhochschule 19uil.

T\ .:.tite lr .'trnnrrLlc trotrepientre. l.t

<< IJ l :,1":r :-t:JlJiI ::".,,'t,;i::;J:
est ule leche ir lacprelle il me semble que.je peux

apporter unc contribulion», dcrivit Grieg le 2l
f6vrier lti75 t'r l'auteur B.jørnstjerne B.jørnson. met-
tant ainsi au clair l'essence de sa vue sur lui n0ure
conrme conrpositeur. II reposait sur dclrx points
cl'appui: la tradition musicale europdenne qu'i)
avait lbsorb6e au cours de ses 6tucles au conserva-
toirc dc t-eipzig dc 1858 ti 1862. et ltr culture cle sa

Norvå-qe natale iivec sil vivante tradition de nru

sique popultrire.
Les 6l6ments niltionaux et euop6ens llrcnt in1-

por[arts l]our Grieg et cela, ir plusieurs niveaur. Er
tiurt que compositeur cle premier plan clu pays. son

intluence 6tait d6cisive i la contiibution de Ir mu-
siclue au travail d'identit6 et d'ind6pendance cle la
Norvdge au cours du l9' siicle. clirns lcs ann6es
p€cddant la clissolution de I'union avec la Sndde.

Gråcc i lui. la Norvdge pul ligLrrer sur la carte mu-
sicirlc mondinle cl le grand violoniste Ole Bull
(llil0 Il3U0) lLri ixt une sourcc considirablc cl'inspi-
ration dilns cette teche. 11 avait encourag6 Grier å

crder son «stvlc proprc. Vous l'avcz en cledans de

vous. Ecrivez cle lr musique qui fera honreur å

votre pays. Vous dcvcz diYelopper Lrn fort sers
norvdgien pourr la rrusicpre.,' Olc Bull avait raison.
L'6l6ment de rnusiclue populairc dans ics compo-
sitions cle Grieg ce cpri ern pour rtsultilt que nous

considdrons rraintenant quc Gricg c( Ia Norvogc
sort nrLrsicrleurert identiclues a jou6 un r6le in
comparablc poLrr commnliclurer Ie carlctåre norv6
gier national au clelir cles tr-ontiåres du pays.

Drrtt, utre lcll., l,t rt)rl\i\ ol,'qrtt rrrnlliCrrin
Henry 1-. Finck en juillet 1899. Crieg reconnut



entiErement que la musique folklorique norv6-
gienne 6tait sa source la plus impoftante d'inspira-
tion: «L'harmonie a toujours 6td mon monde de

rove et la relation entre mon propre sens hamoni-
que et celui de Ia musique populaire norv6gienne

reste un mystEre pour moi. J'ai d6couvert que nos

airs populaires doivent leur myst6rieuse profondeur

å leur richesse de possibilitds harmoniques inatten-
dues. Dans mes arrangements d'airs populaires opus

66 et ailleurs aussi, j'ai essay6 d'exprimer mon
impression des hmmonies cach6es dans nos m6lo-
dies populaires. >>

L'une des explications du caractåre distinctif
de Grieg comme corrpositeur repose dans la ten-
sion f6conde entre les « harmonies cach6es >> de la
musique foll<lorique norv6gienne et le << sens de

l'hmonie >> propre sp6cial chez Grieg. C'est aussi

dans le domaine harmonique que Grieg s'est dis-
tingu6 dans l'histoire de Ia musique occidentale -
comme pr6d6cesseur et inspirateur du style impres-

siondste en musique repr6sentd sufiout pil les com-
positeurs Claude Debussy (1862-1918) et Maurice
Ravel (1875-1937). Ravel, qui avait d'ailleurs ren-

contr6 Gdeg, alla jusqu'å dire qu'il n'avait pas com-
pos6 une seule æuvre qui ne f0t influenc6e par
Grieg. Les Danses paysannes norvdgiennes lSlåtterl
op.72 compos6es en 1902-03, oi Grieg cr6a des

timbres innovateurs, poussa les jeunes musiciens å

Paris - le centre de l'avant-garde musicale du

temps - å l'appeler .< le nouveau Grieg ». L'æuvre
semble aussi avoir influenc6 le d6veloppement de

B61a Bart6k vers I 9 10.

La proportion des compositions de Grieg pour
chæur n'est pas petite et ce, pour cause. Le chant

choral 6tait particulierement important en Norudge

du temps de Grieg - principalement comme contri-

bution å l'6dification de la nation. Les chæurs de

voix d'hommes s'implantårent vers 1850 et, dans

les ann6es 1860, ils se diffusdrent de par tout le
påys, cette fois aussi avec des femmes de sorte que

des chæurs mixtes apparurent å c6t6 des chæurs
d'hommes. La musicologue Anne Jorunn Kydland
Lysdahl cite les paroles c6lbbres du poåte norv6-
gien du 19' siåcle Johann S. Welhaven : << Le chant
est ainsi une force dans le d6veloppement des 96-
n6rations, une force qui båtit une nation» et conti-
nue: «Gråce au sens communautaire foumi par le
chant, on put renforcer Ia certitude que, malgr6 les

diff6rences de statut social et de g6ographie, les
habitants de la Norvåge 6taient de vedtables Nor-
v6giens .. . Le chant 6tablit simplement une nouvelle
sorte d'unification nationale. » C'est ainsi que le
chmt choral joua un r6le impofiant jusqu'en 1905

quand la Norudge devint flnalement ind6pendante
aprds plusieurs centaines d'ann6es dans une union,
d'abord avec le Danemtrk puis avec la Sudde.

Le programme sur ce disque donne une vue re-
pr6sentative de Grieg comme compositeur choral.

Certaines des chansons sont des arrangements
d'æuvres que Grieg ne composa pas d'abord pour
chæur. Rien ne laisse croire que Grieg aurait eu

objection å de tels ilrangements.
Un exemple est 1'arrangement choral de la

Berceuse cle Marguerite op.15 no 1, une chanson

qui provient de l'ann6e la plus heureuse de la vie
de Grieg, 1868. Sa fille Alexandra venait de naitre
et il c616bra I'6v6nement en composant un arange-
ment d'un poårne de Henrik ibsen. L'æuvre est

consid6r6e comme un des bijoux prmi les chan-
sons de Grieg et un exemple de sa technique fonda-
mentale d'arrangement musical de proles : I'im-
portant pour lui est l'atmosphåre du podme plutdt

que le jeu des mots. La mort d'Alexandra peu aprås

la composition de la chanson fut un coup terrible
pour Nina et Edvard Grieg.

On considEre Landkjenning (d'apri un podme
de Bjømson) op.3l comme l'une des æuvres cho-
rales les plus r6ussies de Grieg. Composde en 1872,
elle traite d'Olav Trygvason, roi de Norvåge de
995 å 1000 et une figue de premier plan dms la con-
version de la Norvdge au christimisme. La chanson
d6crit l'exp6rience de la grandeur de Ia nature chez
Olav Trygvason, menant å une section trds expres-
sive aux accents religieux. On trouve encore une
fois des exemples typiques de l'anitude de Grieg
devant le texte qu'il arrangeait. Dans le but de
cr6er un sentiment religieux å la fin du quatridme
verset, Grieg recourt å la modalit6 dans un style
d6lib6r6ment mchaique. La situation d6crite et le
coloris du langage semblent exiger ce contråste htr-
monique afin de faire ressortir l'accent religieux.

Album pour chæur d.'hommes op. 30 date de
I'une des pdriodes les plus lourdes et difflciles de la
vie de Grieg - les ann6es 1877-80. C'est alors qu'il
6crivit son s1ietx Quatuor å corcles en soL mineur.
Les douze chansons qui forment I'Album pour
chæur d'hommes proviennent du recueil de m61o-

dies populaires de L. M. Lindeman publides sous le
ttitre d'Ældre og nyere norske Fjeldmelodier.Elles
sont å I'oppos6 du quatuor å cordes. Il est vrai qu'il
se trouve des moments sdrieux form6s par quelques
chansons populaires religieuses mais aussi quel-
ques chansons d'amour extraordinåircrnent tendres
dont Jeg lagde mig så sildig (Je me uis couchd si
tard) en plts de berceuses, de danses humoristi-
ques et de chansons å boire. Dans ces chansons,
Grieg utilise magniflquement le chæur d'hommes,
surtout en cr6ant des timbres nouveaux en chatoie-

ment continu. Claude Debussy l'avait remarqu6
quand, le 1er mus 1914, il 6crivit qu'il avait 6t6
<<conquis par son [de Grieg] emploi du chæur de

voix d'homes. Cette musique a1lie le froid glacial
des lacs norvdgiens å la chaleur 6ph6mdre du prin-
temps norv6gietr, incisif et rapide. »

Pris de Rondane et Dernier printempJ nos 2 et
9 de l'opus 33 12 mdlodies sur cles poimes d'A.O.
Vinje - ftrent d abord composdes porrr voir el pia-
no en 1880. Elles sont ici anang6es pour voix solo
et chæur. Les deux ann6es prdcddetrtes avaient 6te
un hiver teriblement long et froid pour Grieg cm il
n'avait pas r6ussi å composer quoi que ce soit de-
puis son d6m6nagement de Htrdanger å Bergen en

1878. Mais å la lecture des podmes de Yinje, il d6-
couvdt une affinit6 entre deux temp6raments artis-
tiques. L ima.qiilation de Vinje fit vibrer de manidre
spdciale les cordes sensibles de Grieg. Dernier
printemps et Pris de Ronclane illustrent particu-
lidrement bien comment la grande po6sie inspirait
le meilleur du compositeur Grieg. Les deux chan-
sons sont probablement les exemples les plus rdussis

de l'habilit6 de Grieg å concentrer l'humeur fonda-
mentale du podme en une m6lodie tout åussi ex-
pressive aux harmonies subtiles et touchantes. On
ne trouve pas seulement ici la peinture vocale de la
romance mais aussi l'expression concentr6e d'une
humeur sous-jacente.

A Ia f,n de juillet 1894, Grieg comenqa å com-
poser des arangements de sept podmes de l'antho-
logie p6dagogique de Nordahl Rolfsen. Les textes
inspirårent Grieg et les atrangements furent plus
ambitieux que ce qu'il avait d'abord pens6 faire. Il
en r6sulta Chansons enfantines op.6l. Ces chan-
sons sont consid6r6es comme certaines des meil-
leures chansons 6crites pour enfants au cours du



i9" sidcle et Chanson dlt soir gatde toujours sa

place dans les livres de chansons å l'6cole.
L'anangeur Grete Pedersen choisit l'une des

Piices lyriques * Il 6tait une fois op.7 1 no l- pour
la chanson I Folketone lDans le style populaire).
On peut entendre que le chant popdaire O beau
Viirmeland r6sonnait å I'oreille de Grieg. Le titre
Dans le style poptrlaire n'est pas de Grieg mais
convient bien å la chanson. Grieg d6crivit la chan-
son populaire norv6gienne å son biographe Henry
T. Finck : « La ctract6ristique principale de la chm-
son populaire norv6gienne est - comme pour la
chanson populaire allemande - une profonde m6-
lancolie qui peut soudainement Cffe transform6e en
un humour dyonisiaque d6brid6. La mdlancolie
secråte et une brutalit6 sans entrave sont les deux
extrCmes de la musique populaire noru6gienne. »

Blegnet, segnet et Ave, Maris Srel/a sont aussi

des chmsons qui n'6taient pas destin6es d'abord å

un chæu. La premidre se trouve comme le no 5 de

I'opus 39 sous le titre de Au cercueil d'une jeune
dpouse publi1 en 1884. La seconde fut compos6e
en d6cembre 1898. Grieg anangea les deux chan-
sons pour chæur et les publia I'ann6e suivante sous

le titre de Dew chansons chorales religieuses.Les
versions chorales montrent l'adresse de Grieg å

composer pour chæur mixte traitant avec concen-
tration et subtilitd Ia signification des proles.

Les Quatre psaumes op.74 sont les demiåres
compositions de Grieg. Il commenga å travailler
sur ces hymnes traditionnelles å l'6t6 1906, les fi-
nissant en d6cembre de la m0me ann6e. Trås peu

des chansons de Grieg sont des arangements de

textes religieux. En plus de l'opus 74, ses mange-
ments de chansons religieuses incluent seulement
La plus ddlicieuse des femmes el Le grantl toupeau

blanc ti6es de l'Album pour chæur d'hommes
op.30 en compagnie de Blegnet, seEnet et Ave,
Maris SteLla. Si l'on considEre les textes de l'opus
74 qui couvrent les aspects les plus centraux du
chrlstianisme - et garde en m6moire que Grieg
6tait tourment6 par une mauvaise santd vers la fin
de sa vie - on peut facilement en conclure que la
composition est le rdsultat d'une conversion reli-
gieuse. Mais cette conclusion est trop rapide et elle
fut aussi d6mentie pr Nina Grieg dans une lettre å

Percy Grainger dat6e du 5 f6vrier 1929 oi elle
ecrivit que r les psaumes ne sont en rien une mani-
festation de ce qu'on appelle <religiosit6>.>r Les
ilrangements de l'opus 74 sont des d6riv6s libres
de m6lodies que Grieg emprunta d'Ældre og nyere
norske Fjeldmelodier (nos 376, 138,327 e1326) de

Lindeman et il semblerait que l'aspect musical, les
m6lodies elles-mOmes, int6ressa Grieg plus que les
paroles : << Ces mdlodies sont si chamantes qu'elles
m6ritent d'Ctre conserv6es dans un costume afiis-
tique», 6crivit-il dans son joumal le 15 septembre

1906.
Ce sont les m6lodies qui fournirent l'inspi-

ration pour les Quatre psaumes. Et f inspiration a

dff Ctre tuds forte pilce qu'elle poussa Grieg å cr6er
de la musique religieuse pami les meilleures de la
fin du rommtisme. L'expression dmotionnelle des

hymnes passe de 1a m6ditative Jisus-Christ est
montd au ciel å.1'6tergiqte Le fils de Dieu m'a
donnd lq libefi€. Grieg a rempli l'espace entre ces

deux extremes de l'6tendue complåte de l'expres-
sion musicaLe. Une derniåre fois, Grieg fut inspir6
par son << impression des harmonies cach6es dans

notre musique populaire. » I1 se lance encore sur le
chemin harmonique d'une mmidre beaucoup plus
cat6gorique qu'il ne l'avait fait auparavmt : dans Ie

fils de Dieu m'q donnd lct libertd. on trouve la
neutralisation de la modalit6 majeure/mineure, des
fausses relations abruptes et de loftes dissonances

sont richement repr6sent6es en plus de la pr6sence

d'un dvident 6l6ment de bitonå1it6 - la partie solo
est en si majeur tandis que la partie chorale est en si
mineur. Les Quatre psaumes atrnoncent des choses
å venir ; et c'est avec ce saut hamonique dms le
futur que Grieg temina son æuvre cr6atrice.

@ Rune J. Andersen 2007

Det Norske Solistkor [Le chæur soliste noru6gien]
occupe une position unique dans la vie culturelle
norv6gienne. Le chæur a donn6 plus de deux cents
cr6ations mondiales dont plus de 70 æuvres de
compositeurs norv6giens. Det Norske Solistkor fut
fond6 en 1950 par l'Association norv6gienne de
solistes dans le but de former un ensemble 6litaire
visant au plus haut niveau iltistique d'ex6cution de
musique chorale. Son premier chef fut Knut Ny-
stedt qui occupa ce poste pendant 40 ans. En 1990,
Grete Pedersen prit la reldve et elle est toujours di-
rectrice artistique du Norske Solistkor.

Les chanteurs du Norske Solistkor possådent
une longue formation et sont choisis parmi de po-
tentiels solistes dans diff6rents genres. Le chæur a
etgag| 26 chanteurs dans un contrat d'un an. La
composition de la fomation est donc flexible ; on
peut y varier le nombre de chanteurs d'aprds la mu-
sique choisie. Le chæur est donc å la fois souple et
stable et il pawient å ce qui a toujours 6td son but:
les meilleus r6sultats musicaux possibles.

Det Norske Solistkor donne des concerts dans
son pays et å 1'6tranger, dans des salles de concerts
et dans des 6glises, dms des salles de bal et dans

des garages d'autobus. Il est toujours jeune et en
recherche, une oreille ouverte å la musique nou-
velle et pret å 6largir son r6pertoire. Uensemble re-
pose n6anmoins sur les classiques de la litt6rature
chorrle nordique et intemationale.

Depuis 1990, le chæur chante sous la direction de
Grete Pedersen qui est renomde mondialement
pour ses ex6cutions pures et convaincantes de mu-
sique baroque, du r6pertoire classique et de Ia mu-
sique contemporaine. Gråce å de nombreux con-
certs nationaux et internationaux, des enregistre-
ments pour la radio et la t6l6vision et des disques,
elle est devenue l'un des chefs les plus remarqu6s
et recherch6s du Nord.

Grete Pedersen fonda en 1984 le Chæur de
chmbre d'Oslo qu'elle dirigea jusqu'en 2004. Elle
6tablit avec lui une nouvelle pratique d'ex6cution
fond6e sur la tradition du chant traditionnel norv6-
gien et de la musique populaire norv6gienne. Le
chæur de chambre d'Oslo et Grete Pedersen
regurent le Prix d'honneur de I'Association chorale
de la Norvåge en 2004. Grete Pedersen obtint son

dipl6me en direction au Conservatoire national de
la Norvåge en 1988 et elle a 6tudi6 avec Terje
Kvm et Eric Ericson.



EI Ved Rondane
( Aasmmd Olavsson \1nj e )

No ser eg atter slike Fjell og Dalu,
som deim eg i mir fyrste Ungdom såg,

og sme Vind den heite Panna svalu:
og Gullet ligg på Snjo, som flr det lå9.

Det er eit Bmemål, som til meg tala,
og &jer meg taokefiil, men endå fjåg.
Med Ungdomsminne er den Tala blatrdad;
Det strø)mer på meg, so eg knapt kæ mda.

Ja Livet strøymer på meg, som det str6ymde
når under Snjo eg såg del grøne Strå.
Eg dr6ymer no, som fyr eg alltid dr6ymde
når slike Fjell eg såg i Lufti blå.

Eg gløymer Dagsetrs Strid, som i,r eg gløymde
når eg mot Kveld av Sol eit Glimt fekk sjå.
Eg fimer vel eit Hus, som vil meg hysa,
når Soli heim til Natti vil meg lysa.

tr Jeg lagde mig saa sildig
(Norsk folkevise )

Jeg lagde mig saa sildig alt sent om en kveld,
jeg vidste ingen kvide til at haYe:

saa kom der da bud ifia Ljæresten mio,
jeg mætte til hende vel fme.
Ingen hil mm elsket over hetrde.

Sæ gmgerjeg op udi høientoft,
som altidjeg vn vattil at gJfie.
Der sønder de jomfruer alt udi flok
og klæder min kjærest ti1 døde.
Ingen ha tru elsket over hende.

At Rondane

Now again I sæ mountaias md valleys
As I saw them in my erly youth,
And the sme wind cools my fevered brow;
And the gold glems on tlle snow as it was before.

It is the voice of a child that speaks to me,
Ard makes me thoughdut, yet still happy.
Its talk is mixed with remembrances of youth;
They flow over me so that I cm hadly breathe.

Yes, life flows over me æ it flowed,
When I saw the greeD shoots beneatl the snow.
Now I drem as I always dremed before
When I saw such momtahs in the blue air.

I forget the tqments of the day, as I forgot them before,
When I caughl a glimpse of t]e evening sun.
Surely I shall find a house to shelter me,
When the sun shall light my way home for the night.

I Lay Down So Late
(Nomegian folk-song)

I 1ay down so late in the evening,
Nor was I mious at all;
There cme a message ftom my beloved,
That I should go to her.
No one has bæo more loved thm her.

So I step inside the gmt ha1l,

As I've been woat to do-
There stands a grcup ofmaidens
Dressing my love for dæth
No one has been more loved thm her.

Sæ gi& jeg mig ud paa den gr6nne eng,
de. hørtejeg de klokker at ringe;
ei ildet jeg vidste, ei andet jeg fomm,
end hjertet i stykker vilde springe.
Itrgen hiljeg elsket over hende.

To religiøse kor

E Blegnet, segnet
(O. P. Monrarl)

Blegnet hun, midt i Livets Glød.
Segaet hun som ej aned Død.
Døden agted ej
Livets Blomstenei,
fagrest Blomst den brød.
Sorgens Toner lyde,
ku ej Fred betyde,
Læogslens Suk og Råb,
kudetrulmeHåb?
Båren sænkes i Jorden ned.
Tåren spejler det mørke Sted.
Hm som nisted jo
kjærlig Lykkes Ro,
Fæ og Mor stå ved.
Da ulnlig komer
Livets store Domer,
lærer dem det Råb,
somkalmeHåb-

Then I went out in the græn meadow,
And I heæd the church bells ringing:
I knew trothing else, felt only
Tha[ my heart would busr in pieces.
I håve loved no one more than her.

Ttvo Religious Choral Songs

Withered, Fallen

She withered, in the midst of life .

She fell, without expecting death.
Death had no restrct
For life's flowery path,
Broke the loveliest of flowers.
Tones of mouning ae head
And will not bring peace.
Sighs md moæs of longing,
Cm they offer hope?

The coffin is lowered into the ground;
A tea reflæts the duk place.
He who has lost
The peace of true love.
Fåther ild mother tre at hmd
As invisibly comes
Life's greatjudge,
Teaches them the cry
That may offer hope.



E Ave, Maris Stella
Ave, mæis stella,
Dei Mater alma,
Atque semper virgo,
Felix caeli porta.

Solve vincla reis:
Profer lumen caecis,
Mala nostra pelle
Bona cuncta trDsce.

Vitm praesta pum,
Iter ptra tutum,
Ut videntes Jesum,
Semper collaetemur.

Sit laus Deo Patri,
Summo Christo decus,
Spiritui Smcto;
Tribus honor mus.

Amen.

E Margrethes Vuggesang
(Henrik lbsen)

Nu løftes Iaft og Lofte til stjemehvælven blaa,
nu flyver lille Haakon med Dr6mevingerpaa.

Der er en Stige stillet fra Jord til Himel op,
nu stiger lille Haakon med Englene til top.

Guds Engle smæ de væger for Vuggebmets Fred,
Gud sign dig, lille Haakoa, din Moder væger med.

Hail, Star of the Sea

Hail , sttr of the sea

Kind mother of God
Now md ever virgin
Blessed gate ofheaven.

Loose the chains of the guilty,
Bdtrg light to the blind,
Drive away ou evils,
Ask for all good things.

Grant us a pure life,
Prepme a safe ioumey
So that seeing Jesus

We may ever rcjoice together.

Glory to God the father,
Most high praise to Christ
To the Holy Spidt,
One honou to the three.

Amen.

Margaret's Cradle Song

Now the timber cottage rises into the blue sky
And litde Haakon flies away on the wings of a drem.

A ladder reaches up from earth to h@ven
And little Haakon rises up with the mgels.

God's litde angels guud the cmdle child,
God bless you, litde Haakon, you mother watches too .

tr Kveldssang for Blakken
(Nordahl Rolfsen)

Fola, fola, Blakken!
Nu er Blakken god og tlæt;
Blakken skall bli god og mæt:
Fola, fola, Blakken !

Uf, den leie bakken
og den lmge, stygge vei!
Den va rigtig dryg for dig,
du gamle, garile Blakken.

Fæ han kasted frakken;
Blakken kæ ei kaste sin,
svetter i det gamle skind,
der snilde, snilde, Blakken.
Snart skal Blakken sove,
Ikke mere slit i dag,
ikke mere sælegnag!
Og ikke mere træve!

Fola, fola, Blakken!
Gæ du ind i stalden din,
komer vesle gutten ind
og klapper dig pæ nakken.
Ser du gutten smile?
hører du det bud hil hil?
Hm skalhilsedigfrafa:
I morgen skal du hvile.

Drøm om det, du Blakken;
Bæ æde, bile staa,

kmske rundt pæ tuoet gaa

med veslegEt pæ nakken.

Goodnight Song for Dobbin

Come, come Dobbia!
Now Dobbin is very tired;
Dobbin shall eat his fill;
Come, come Dobbin!
Oh, that steep hill
And the long, tiring path!
Almost too much for you,
You old, old Dobbin.

Fatherthrcw offhis coat;
Dobbin cmot throw his off,
Sweats in his old skin
Detr old Dobbin.
Soon Dobbin will sleep,
No more work today,
No more hamess!
And no more pulling!

Come, come Dobbin!
Go into you box
And the little lad will come
And skoke you on the neck.
Do you see the lad smile?
Do you hem his message?

He is to tell you from father:
Tomorow you shall rest.

Drem about that, Dobbin:
Just eating md resting
And perhaps a waJk arcund lhe place
With the lad on you back.



tr Landkjenning
( Bj qrrctj e rne Bj qr ns on)

Og det vm Olav Trygvason,
stæyned over Nordsjø fram
op mod sit unge Kongerige
som ikke vented hm.
Fik hm så første Synet:
"Hvad er dette for Mur i Havbrynet?"

Og det væ Olav Trygvason,
Lmdet syntes ganske stængt,
alle hans unge Kongelængsler
føltes mot Klippen spmngt,
indtil en Skald opdaget
hvide Kupler og Spir i Skylaget.

Og det var Olav Trygvæon,
sytrtes, hm med en gmg så
gdsprengte, gamle Tempelmure,
snehvide Hvælv derpå.
Læuges han da så såre

med sin unge Tro stå indenfore.

Landet sig åpned, Vår der var,
drende av Fossebrus,
Stomvejr og Havdøn rundt omkring dem,
sælsom vd Skogens sus.

Orgler og Klokker hørtes.
Kongen så sig om,
Kongen helføftes:

"Her er Grunden, funden, funden,
Tempelhvælvet trodser Helved!
Ården bæver, Hjertet fyldes,
het den Største kv[ km hyldes !

Gid min Tro stå stærk som Grunden,
stige ren som Jøkelrundetr,
Ånden nå Naturens H6jde,
fyldt av Ham, som smenføjde."

Land-Sighting

And it was Olav Trygvason,
Sailing o'er the North Sea wide,
Towæds his young kingdom,
Expecting him not.
He made his first sighting:
'What tre these walls at the edge of the sea?'

And it was Olav Trygvason,
Found the coustry sealed.
All the desires of a young king
Seemed to shatter upon the cliffs.
Until a brd discovered
White spires md roofs mong the clouds.

And it was Olav Trygvason,
Suddenly he sæmed to sight
Grey, grizzled otd temple walls
With strow-whit€ roofs aboye.
He was fllled with longing
To enter and bring his young faith inside.

The land opened up, it was spring,
Noisy with rushing strems;
Storm and crashing sea [ound them,
Stange the forest mmur:
Sounds as of bells and organs-
The King looked round him,
The King was enmptured:

'Here we have foand the bedrock.
He1l! these temple walls defy thee!
My soul shives, my heart swells,
Here but the Grcatest may be pmised!
Be my faith fim as the rock,
Pure and high as the glacier.

The soul soils to the peaks of nature,
Filled with him who made it.'

Olavs Bøn vi alle tage,
nu som da og alle Dage:
"Ånden bæver, Hjertet fyldes,
her den Stømte kuo kau hyldes !

Gid min Tro stå stærk som Grunden,
stige ren som Jøkelrunden,
ånden nå Naturens hpjde,
fylt av Hm, som smenf6jde."

EI Våren
( Aumund. O lav ss on Vnj e )

Emo ein Gong fekk eg Vetren at sjå
for Våren at røma;
Heggen med Tre som der Blomæ væ på,
eg atter såg bløma.
Emo ein Gong fekk eg Isen at sjå
ftå Lmdet at fljota.
Snjoen at bråna og Fossen i Å
at fyssa og b{ota.
Græet det grøne eg emo ein Gong
fekk skoda med Bloma;
enoo eg høyrde at Vårfuglen song
mot Sol og mot Sumtr.

Ein gong eg sjølv i den vårlege Eim,
som metttr mit Auga,
ein gong eg der yil meg fima ein Heim
og symjmde lauga.
Alt det, som Våren i møte meg bil
og Blomen, eg plukkad',
Fedemes Ånder eg trudde det vil,
som dæsad og suktad'.
Derfor eg fann millom Bjørkæ og Br
i Våren ei Gåta;
dedor det Ljod i den Fløyta eg ske,
meg tykktes at gråta.

Olav's pmyer be ours to utter,
Now æ tlpq and for ever:
'My soul shiven, my heaft swells,
Here but the Greatest may be praised!
Be my faith fim as the rock,
Pue md high æ the glacier
The soul som to the peaks of nature,
Filled with him who made it.'

Last Spring

Once again I have seen the winter
Give way to spring;
The wild cherry tlees itr full bloom,
I saw once again.
Once agair I saw the ice
Break ftæ from the land,
Saw the snow melt æd the fom of the river
Swid md rage.
And the plilts æd ffowers once again
I saw them bloom;
And again I heæd the spring song of the birds
Expectant of sun and sumer.
Once I was myself, in the fuIl flow of spring
That fills my sight,
Once I wmted to find myself a home
And convivial company.
All that the spritrg presented to me
And even the flowers I plucked,
And I thoughi it was the ancesbal spirits
That dmced ild sighed,
And so betweer birch md fir træ I found
A mystery in the spdng:
And so the sound of the flute that I cut
Seemed fuu of teils .



E I Folketone
(uten tekst)

Fire Salmer

E[ I Himmelen
( Laure ntius laure nti i )

I Himmelen, i Himelen,
Hvor Gud, vor Hene bor,
HYor saligt did at komme hen,
Hvor er den Glæde stor.
For evig, evig skal vi der
Se Gud i Lyset som han er,
Se Heren Zebaot.

Og Legemet, og L€gemet
Som lagdes bort i Muld,
Det vorder alt så skinnende,
Ja, som det skjære Guld.
Og ved af ingen Vunde mer
Mens Åsyn det til Åsyn ser
Gud Heren Zebaot.

Og Sjælen får sin Prydelse,
Den Krone, som er sagt,
Retfærdighedens Brudekans,
Og så den hvide Dragt.
O Gud, hvad Lyst at være dig nær,

At se i Lyset som Du er
Dig, Hemen Zebaot.

In the Folk Style
(without text)

F'our Psalms

In Heav'n Above
(Tr qns lation : P e rcy G rainge r )

In Heay'n above, in heav'n above,
Where God almighty dwells;
What bliss to reach that realm of love,
My heaft with longing swells;
For there in all etemity
In dazzling radiance we shall sæ
The Lord of Sabaoth.

From drkest night, from dilkest night,
Ou bodies 'neath the mould,
Shall then become all shining bright
As bright as purest gold.

Our wounds assuaged by heav'nly grace,

We'll see our Maker face to face,
The Lord of Sabaoth.

Each soul shall nnd its comfort there
As promised long ago;
The wreath ofdghteousness shall wear
A robe as white as snow.
Oh God! What rapture will be mine,
To see Thee in Thy radiance shine,
O Lord of Sabaoth.

E Jesus Kristus er opfaren
(Hans Thomissijn)

Jesus Kristus er opfilen
Over alle Engleskæ.
Himlen indgmgen
Og tog så Fængslet fangen.
Kyrie eleison!

Hene Jesus, vi'takke dig
For dine Velgjeminger s1ig.

Som du besteede
Os til stor Trøst og Glæde.
Kyrie eleison !

Nu vi prise din Himmelgmg
Med idel Englefryd og Sang.

Din Lov vi sjunge
Med Hjerte, Mund og Ttrnge.
Kyrie eleison !

@ Guds Søn har gjort meg fri
(Hans Adolf Brorson)

Guds Søn htr gjort mig fri
fra Satms Tyrmi,
fra Syndestand, fra Lovens Bmd,
fra Dgdens Skræk og Helvedbrand.

Min Goel lagde sig
imellem Gud og mig,
sig undergav min Syndestraf,
til Marter, Død og Grav.

Det va den Kjærlighed til mig
som er så ubegribelig,
så god imod
en Ond fra Top til Rod;

der ingen Ting vil til Behag,
undtagen den forbudne Smag,
med Mund og Hånd,

Jesus Christ Our Lord is Risen
( Trans lation : Percy Grain ger )

Jesus Christ our Lord is risen
Heavenwud from out death's prison.

With angel legions
He captured hell's dread regions
Kyrie eleison!

Saviour Jesus, we thank Thee, Lord,
For Thy great blessitrgs us towud;
Through Thy ascending
Our fers of death found ending.
Kyrie eleison!

Thy ascencion, injoyous lays,
'With heafl and mouth and tongue we pmise.
And join the chorus
Of angels singing o'er us.

Kyrie eleison!

God's Son Hath Set Me Free
(Trans latio n : Pe rcy G rain ge r )

God's Son hath set me fræ
From Satm's tyrmy,
From base desire, enslavement dire,
From feæ of death and hell's hot 6re.

Lord Christ did intercede,
With God for me did plead;
He underyent my punishment,
To torture, death, was sent.

I cmnot fathom love so great

However much I contemplate:
That He could be
So merciful to me,

A simer frail, whom naught could suit
But tasting the fo$idden fruit;
By day, by night,

a1

!.t



ja Sjæl og Ånd
i Fjendens Lænkebånd.

Nu erjeg Gud i Vold,
trods Slmgen tusindfold!
Lad hm kun stå og se mig gå

med Friheds Pupurklædning på,

Hvad giør det godt i Bryst
at følge Jesu Røst,
på Smdheds §ti att Ondt forbi,
til Himlens Sorgenfri!

Lad Verden sig ej bilde ind
endnu engmg at få mig blind,
Nej, nej, den Vej
til Pølen gårjeg ej.

Nej, jeg er kjøbt for dyre til
at prøve Syndens Lykkspil,
jeg blæser ad den Lokkemad
og ser til }Iimlen glad.

MitHjerte i mig ler,
nårjeg min Grav beser,

ej Blmsterdal, ej Fyrstsal
såtryg en Seng mig vise skal.

Min Død er Færgemmd
til Livets faste Lm4
Gud Zebaot, håns eget Slot,
Ja! det er evig godt.

Er Vind€n her skjønt tidt imod,
at spæge lidt det kåde Blod,
al Ku er su
for memesklig Natu;

Den giør dog Iet som Rå og Hind
det derudi forsøgte Sind,
Ja, Kosets Hegn erjust det Tegn
til Friheds rette Egn.

O1d Satm's might
My soul had captured quite.

But uow I'm in God's care,
In spite of Satan's snae;
No longer sad, I wander glad

In Liberation purple-clad.

How deeply I §oice
To follow Jsus' voice:
He bids me cleave to him and leave
All sin - forget to grieve.

Let Mmon not expect to find
Me e'er again so wealq so blind.
Nay, nay! I'll stray
No more from off the way.

For my salvation Christ did payl
I shall not gmble it away.
I do despise the tempter's lies,
To hedven lift my eyes.

My heart laughs blithe and bold
When I my gmve beholdi
No flow'ry bd nor princely stead,
Can show a couch so free from dread.

To where God's Cætle stands

In Deathless Life's fair Imds
Death pilots me across the sea -
Towilds Etemity.

Though stomy winds about me still
Are blowing contrary and chill
My soul is whole
And craves the perfæt goal.

My spirit leaps, like deer or hind,
To think of leaving sin behind;
Oh blessed sign! Cbrist's Cross doth shine,
Makes bliss etemal mitre.

Ed Hvad est du dog skjøn
(Hms Adolf Brorson)

Hvad est du dog skjøn,
Ja skgn, ja sk6n
Du allerlifligste Guds Søn!
O du min Sulmit, Sulamit,
Ja mit, ja mit,
Alt, hYad jeg har er også dit.

Min Ven, du est min,
Ja min, ja min;
Så lad mig altid være din!
Ja, evig Yist, evig Yist,
Ja vist,ja vist!
Du min skal blive her og hist.

Men tænk, jeg er her,
Ja her, ja her;
Iblandt så mange dmgne sværd!
O så kom, Due! kom Due!
Ja kom, ja kom!
I Klippens Rif er Ro og Rum.

How Fair is Thy Face
(Trarc lation: P ercy Gr ain ger )

How fair is Thy face,
Yea fair, ya fair,
Thou Son ofGod,Thou Prince ofGmce!
O Thou my Shulmite, sweet md kind,
Yea kind, yea kind,
Æ1 that I have is also Thine.

My friend,Thou art mine,
Yea mine, yea mine;
For svmore let me be Thine.
Thou cæst me save, cmst me save,
Yea save, yea save,
Both here on earth md 'yond the grave.

Remember my plight,
Yea plight, yea plight:
Around me hostile swords flash bright.
Fly hither. Dove of Grace , Dove of Gmce ,

Apace, apace!
Among the rocks ue peace and space.

*
I
it
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